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AHHOTa M

[IanHast paboTa NoCBsiljeHa paCCMOTPEHHUIO TIPeIbICTOPUY, UCTOPUM OPTraHU3al[uy U COCTaBJIEHHs] KOPITYCHBIX PECypCOB Ha
Marepuase OypATCKOTO si3bika. IIpefcTaBieHa XapaKTePUCTHKA 3a/ieJ1a /I pa3BUTHsI KOPITYCHOTO HAalpaBjIeHUsI B OypsSTCKOM
SI3bIKO3HAHWHW, KaK KOHKODJAHChI, YaCTOTHbIE CJIOBapH, KAPTOTEKH, COCTaB/fABLIMECS B [JOKOMIBIOTEPHYHO 310Xy. [daercs
OTMCaHUe COCTOSIHMSI OCHOBHOTO «BypsiTckoro kopryca», IlapaienbHoro OypsiTCKO-pyccKoro kopryca U JlnaxpoHU4ecKoro
Kopriyca OypsITCKOTO $I3bIKa, XapaKTepU3yHTCsS WX CTPYKTypa M OCHOBHbIe TpobsieMbl TpHM uX pa3paboTkax. ABTOPOM
JIeJIAF0TCS BBIBO/IBI O BEICOKOW BOCTPEOOBAHHOCTU Pa3pabaThiBAEMbIX KOPIyCOB M 3HAYEHWU PACIIMPEHUS] B HUX Pa3HBIX BU/IOB
pasMeTOoK [isl TIPOBeJjeHUs TIPOAYKTUBHBIX JMHIBUCTUYECKUX U TIPUKJIAJHBIX HCCiefoBaHui. [IpefcTaBiieHbl MepCrieKTUBbBI
paccMaTpUBaeMbIX KOPITyCOB U OCHOBHBIE 33/lauM UX Ja/IbHEeMIero pa3BuTHsl.
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Abstract

This work is dedicated to the prehistory, history of organization and compilation of corpus resources in the Buryat
language. The paper characterizes the development of corpus resources in Buryat linguistics, such as concordances, frequency
dictionaries, and cartographies compiled in the pre-computer era. The author describes the state of the main "Buryat Corpus",
the Parallel Buryat-Russian Corpus and the Diachronic Corpus of the Buryat language, characterizes their structure and the
main problems in their development. The author draws conclusions about the high demand for the corpuses under development
and the importance of expanding different types of markups in them for productive linguistic and applied research. The
prospects of the corpuses under consideration and the main tasks of their further development are presented.
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BBepenue

B HacTostiiee BpeMst KOpITyCHast IMHTBUCTHKA 663 COMHEHUs AB/ISIeTCS OFJHUM U3 aKTya/IbHbIX HallpaB/IeHU COBPEMEHHOTO
s13pIKO3HaHUsL. OHA TIPOYHO 3aHsuIa, 6saroziapsi CBOMM TEOPETUYEeCKMM M PA3/IMUHOTO POJa MPUK/IaHbIM, WHXUHUPUHTOBBIM
pesysibTaTaM, JUAMPYHOIIME TMO3ULIMM, KaK HEYK/JOHHO pa3BUBAIOIIMKCS pasfen (QUIONOruyecko Hayku B L[eJIOM Ha
MEeXIUCLMIJIMHAPHBIX CThIKaxX. DBrllllecka3aHHOe MOXKHO IOATBEpPAUTh Y BHHUMAaHHEM, OKa3bIBAKOIUMCS CO CTOPOHBI
rOCyZlapCTBEHHBIX CTPYKTYP, KaK Hallpumep:

1. B Hauane ampesisi 2024 1. Ha 3acesanuy [pe3uanyMa Poccuiickol akazieMuu HayK OOCY>KAamucCh 3aflaud KOPITYCHBIX
WICCJIeIOBAaHUN S3bIKOB M 3aC/IYIIMBAIMCh Psifi JOKIa0B 0 HalMoHaIbHOMY KOPITyCYy PYCCKOTO S13bIKa, a TaKXKe T0 JPYTUM
s13pIKaM HapogoB Poccun [1]; 2. B cepenune Mas 2024 1. [Jomom HapooB Poccuu nipu nogzaep)kke @eiepasbHOTO areHTCTBa 110
JleiaM HallMoHabHOCTel Poccum tipoBesieHa I-s1 cTpateruueckasi ceccust «VIH(GOpPMAaIMOHHBIE TEXHOIOTHH U SI3BIKM HapO/I0B
Poccun» [2], Ha KOTOPOU pacCMaTpUBaIMCh BOIPOCHI TOCYAAPCTBEHHOM HALMOHAIBHOM MOJMTUKU B cdepe MOoALep>KKU S3bIKOB
HapopoB Poccun B kubeprnipocTpaHCTBe.

Metoabl M NPUHIMIIBI HCC/Ie0BAaHNUSA

Wpewn, mMeTonbl, METOAWKA KOPIYCHOM JIMHTBUCTUKM Hauajd TPOHUKATh B OypATCKOe $3bIKO3HAHWE W Pa3BUBAThCS,
WCTO/b30BaThCsl B HEM TPUMEPHO B TO K€ BpeMs], KaK 3TO MPOUCXOAWIO U B PasBUTHU [PYTUX YACTHBIX JIMHTBUCTUYECKUX
HArpaBjIeHUN M0 MajbiM U CPeJHUM $i3blKaM HaposoB Poccuu. B OypsATCKOM $I3bIKO3HAHWM WHCTPYMEHTApUU KOPIYCHOM
JIMHIBUCTHKY, WCTIOJIb3yeMble CerofiHs, Kak caMo Co0O0il pa3symeroljeecs, HalpuMep, TakWe, KaK KOHKOP/IaHChI, YaCTOTHbIE
cnoBapu (UYC) mpuBneksM BHUMaHuWe yke B 80-e rozabl mpouuioro Beka [3]. B 1992 1. 10 TIOSIBIEHUS COBPEMEHHBIX
KOMIIBIOTEPOB ObUT cOcTaB/ieH U onybukoBad I.A. [IpIpxeeBol TIepBbIi UaCTOTHBIN C/I0Bapb OypPSITCKOTO sI3bIKa Ha Marepualie
TeKCTOB Tipou3BefieHUi X. HamcapaeBa [4], cocTaBnenHbiit Ha 3BM Toro nepuofia. Vicxons U3 cKa3aHHOTO, MOYKHO BU/IETh,
UTO OypATOSA3bIUHBIE TEKCTBI [Ijisl IMHTBUCTUUECKUX Lie/iel BriepBbie ObLIM MOABEPrHYThI MAIIMHHOM 00paboTke B koHIle 80-x U
B 90-e rogel XX B. TeM He MeHee BBU/Iy TOTO, UTO pabOThI BBITIO/HS/IUCH B JOKOMIIBIOTEPHYIO 3T0XY, OOJbIINE UX 0OBEMBI
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obpabaTbIBaniCh BPYYHYIO C OTPOMHBIMH TPY/IOBBIMU M BDEMEHHBIMHU 3aTpaTaMu, JOXOASAIIMMH 10 HeCKOIbKUX JieT. ABTop UC
OypsiTckoro si3bika B 1992 T. yke TOT[a CrpaBeAJIMBO YKa3bIBAeT, UTO MPAKTHUECKOE €ro WCIO0Jb30BaHWe HCKIHUNTEBHO
Ba)KHO /I aBTOMaTryeckor 06paboTku TekcToB (AOT) v nx nHbopmaimuy (noguepkHyto Hamu — JI. Bagmaesa) [4, C. 7]. B
TOT TEPUOJ B OTAe/e SI3bIKO3HAHUs ObUT 3a/le/1 B BU/IE KAPTOTEKU OypATCKOrO s3bIKa, 3aHUMAIOIIUMN He MeHbIle [JecsaTKa
KPYIHBIX KaTaJIOKHBIX IIKAahOB, CTOSIUX B KaOWHETe BJO/b /IByX MPOTHUBOMOIOXKHBIX CTeH AauHON no 6 M. ObbeM laHHOM
KapToTeku coctasyisii (oHa coxpaHeHa B (onze LIBPK UMBT CO PAH) uyth 6osee 1 MuiiMoHa KapTOueK CO CIOBAPHBIMHU
CTaThsIMU OypPATCKOTO SI3bIKA, B KOTOPBIX 3aMTUCAHbI CJIOBOYTIOTPEO/IEHUS U3 XY/[0)KeCTBEHHOM JIUTEePATyphl C KOHTEKCTaMU. DTO
— TpaJULMOHHAas C/I0BapHasi KapToTeKa JOKOPIyCHOW sroxu. Cama KapToTeKa COCTaB/sjach Ha MPOTSDKEHUM JIeCATKOB JIeT
pasHbIMM MOKOJIEHHUSIMU SI3bIKOBE/IOB OTZe/la U 10 MPOLIeCTBUM BPEMEHH ee KCIO/b30BaHUe CTal0 TMTMeHNYeCKU TPYAHBIM B
CUJTy HaKOIUBILIEICSI MHOTOJIeTHe! TTbIIH, a K HAaCTOSILLEMY TIepUOAly 37IeMeHTapHO yCTapero.

C nosiBNieHHEeM U aKTUBHBIM [IPOHUKHOBEHHEM TEeXHOJIOTMM KOPIYCHOM JIMHTBUCTHKH, KaK U3BECTHO, SIB/SIOLLEICS YaCcThbI0
KOMITBIOTEPHOM, B POCCUMCKYIO JIMHIBUCTUUECKYIO CPeAy U BC/ef, 3a TOsIBJIeHWEM B OTKPBITOM AocTyre HairoHaabHOTO
kopmyca pycckoro sisbika (HKPSI) ¢ 2002 r. s136IK0Be/ibI 110 APYTUM sI3bIKaM HapozoB Poccun crany Takke MOCTeIEHHO JIPYT 3a
IPYrOM CTaBWTh W pellaTh 3aJauyd pa3pabOTOK CBOMX SI3BIKOBLIX KOPITYCOB, SIBUBLIMXCS WH(OPMALMOHHLIMH CUCTEMaMU
COOTBETCTBEHHO abCOJIFIOTHO HOBOTO MOKOJIEHUS.

B pa3pabotke «BypsATCKOro Kopryca», MOXKHO CKa3aTh, pe3y/bTaTbl BEPOATHOCTHO-CTAaTUCTHUECKUX METOZIOB U MOAXOZO0B
Y CaMU [JaHHBIe METO/IBI C TTPUX0JIOM KOPIYCHBIX TEXHOJIOTHE TIPHOOpETH CBoe 3aKOHOMEPHOE U 3()(eKTHBHOE BOTIIOLIEHHE.

OcHoOBHBIe pe3yJIbTaThl

Crepyet ckasarh, 4To pa3paboTka «BypsTcKoro Kopiyca» nperepiiesia HeCKOJIbKO BepCHid, KOTOpble ObLIM IIpeCcTaBIeHbl B
onnaii. C 2011 . Obl1a OTKPBITA TepBasi OMbITHAasi BePCUsi C Ha3BaHueM «Kopmyc OypsATCKOro si3bika» 06bemom okosio 800
ThIC. C/10BOyToTpebenuii o agpecy LIBPK MMBT CO PAH [5], Ha KOTOpoM ObLTM pa3MellieHbl KOHKOP/IAHChI K OYypSITCKUM
Xy/I0)KECTBEHHBIM TEKCTaM C yKa3aHWeM HMX aBTOPCTBa M Ha3BaHWH (pa3paboTuvK caiiTa U mporpammbl KoHkopgaaHca — O.C.
PunuvHOB). [laHHas Bepcus 6bUla CTaOM/IBHO OCTYITHA /ISl TTO/Ib30BaTesield / McciiejoBaTesiel epBble TPU rofja, B HAaCTOsIILee
BpeMs — 3MU30AUYECKU.

OrbIT paboT MO COCTABIEHUIO HA3BaHHOMW BBIIIE BEPCHH KOPITyCa BMECTE C A3bIKOBBIMU U MPOrPAMMHBIMM MaTepHaIaMu
MOC/TY)KU/I HallleMy Y4acTUH0 Ha KOHKypcHOW ocHoBe B Ilporpamme IIpesuguyma PAH 3anymenHoit B 2011 r. no
(yH/aMeHTa/IbHBIM Hay4YHBIM HCC/Ie/J0OBaHUSM 107, Ha3BaHueM «KopIlycHasi TUHTBUCTHKa».

Hanee, npu nonzepxke gaHHou IIporpammbl B 2012 . ObUT BrEpBble OTKPBIT IO/HOMPABHBIA KOPMYCHBIA CalT MO
OypsiTckoMy s3bIKy [6] Hapsily € [pyrMMHM, 1O CyTH, TEepBBIMHA KOpIycaMH II0 HECKOJbKHM sI3bIKaM HapozoB Poccum.
KopriycHeiii MeHezKep, Ha3bIBAIOIIMICA Takke M I1aT(OpMOM, Ha KOTOPOM TpejcTaBieHbl Koprychl mo Ilporpamme PAH
3aMMCTBOBAH I10 COIJIACOBAHUIO OT pa3paboTurkoB Kommanuu Corpus Technologies 1 BocTOuHO-apMsHCKOTO HallOHAILHOTO
kopryca (BAHK). JanHas ruiatdopma, mpecTapssieT ool 3HaUMTENTbHO YC/IOKHEHHYIO TI0 CDABHEHHUIO C KOHKOPZ@HCEPOM
MporpamMMy, Kak yIpaB/eHWs, TaKk M MCIO0Ab30BaHUSI TOrO WIM HHOIO $3BIKOBOIO KOpIyCca C BO3MOXXHOCTBIO €ro
COBepLIEHCTBOBAHMUS M pa3BUTHs. K HacTosieMy BpeMeHH IOJ0OHBIX IIAaTGOpPM HUMeeTCsl yoke MHOXKecTBO. Ha KoprycHoi
miardopme «BypsATckoro Kopryca» HMeOTCs CBOM MHTepdeiic, MHCTPyMeHTapyH, Kak, IIOMCKOBasi CTPOKa C BbIOOPOM 10
cyioBo¢OpMe, I10 JIeMMe U HEKOTOPBIM I'PaMMaTHueCKUM XapaKTePUCTHKAaM, TIPU 3TOM, C BO3MOKHOCTbIO BEIOODKH KOHKPETHBIX
TEKCTOBbIX MarepuasoB, C HACTPOMKAaMM TMpefCTaBjeHMs pe3y/JbTaToOB II0MCKa, BbIOOpa OIpefie/ieHHBIX TEeKCTOBBIX
JOKYMEHTOB, BKJIFOUEHHBIX B KOpIyc. TakKe eCTb BUPTya/ibHasl K/aBHatypa C TpeMs lapamu Cyrybo OypsATCKHAX CHMBOJIOB /
OyKB.

B panbHetiiiem, JaHHast BEPCHs HAIlero KopIiyca rpeTtepriesia 00HOB/IeHHe u rornosiHeHue B 2016 u B 2021 rr., oba pa3sa -
npu ¢rHaHCOBOHM Tofzepkke 1o KoHTpaktam MuHoOpa3oBaHusi U Hayku Pecriy6nuku Bypsatus. B «BypsaTckoM Kopryce»
WHTErpUpPOBaHbl COOTBETCTBEHHO 6asbl JaHHBIX TEKCTOB, FPAMMAaTHUeCKOro C/10Bapsi, a TakXkKe, OCHOBHAs 4acTb OypsTCKO-
pycckoro ciioBaps. ITo TekcToBol 6ase flaHHBIX €CTb BO3MOXKHOCTb OCYIIeCTB/IAThH ITOUCK JIeKCeM, KakK I0 BCeM BXOASILUIM
TEKCTOBbIM JIOKyMeHTaM, TaK M TPH HeoOXOAMMOCTH — OT[e/bHBIM TekcTaM. ['pamMmarvnueckuii ciioBapb (fganee — I'C)
TepBOHAYaIbHO COCTaB/ISICS HaMu BpyuHyto B Excel Ha 6a3e c)opMHPOBaHHOIO 3/71€KTPOHHOTO CJIOBHUKA OYpSATCKO-PYCCKOro
cioBapsi [7], [8] 3arem Ha 6ase uyacTOTHOrO CJioBapsi MepPBOHAUANBLHON BepcHUU «BypsATCKOTrO Kopriyca» (COCTaBUTENb
yactoTHoro csioBapsi — O.C. PuHunHOB). B rpaMMariiueckom crioBape BPYYHYIO BBITIOHSIETCSI MOP(OJIOrHyecKoe OIrcaHue Co
CJIOBOM3MEHUTE/IBHBIMU TTapaiurMaMu. [IaHHOe OIMMCaHWe WCIIONb3YeTCs B CUCTeMe aBTOMaTW4YecKoro MopgosoruiecKoro
ananu3aropa UniParser (pa3pabotuvk — T.A. ApXaHrenbCKui) AJst pa3MeTKH / aHHOTaLuK c/1oBodopM Kopryca. B pesysbrare
B KOpIIyCe Ha BBIJJAHHBIX TP IIOMCKE $I3bIKOBBIX JaHHBIX IPH HEeoOXOAMMOCTH MOCPEJCTBOM HaBeJeHHs Kypcopa Ha
KOHKpeTHOe C(JIOBO BCILIBIBAET MHUHHU-OKOIIKO C TPaMMaTHUeCKHMH XapaKTepUCTHKaMH. JJaHHble 6ypSTCKO-PYCCKOTO CJ/IOBaps
aKTUBUPYIOTCS TPU Habope PYyCCKOTO C/I0BAa B MOMCKOBOM CTPOKe (3aTeM, KJIMKAeTCsl KHOIKA «IIepeBOf» M HaKUMaeTcs —
«UcKaTb». [Ipy HaMUKMK JaHHOTO PYCCKOTO CJIOBA B OypsITCKO-PYCCKOM C/I0Bape KopIiyca, OyzieT BblZjaH pe3y/bTaT ¢ OypsaTcKoi
JIEKCHUeCKOM Tapasuiesiblo B KOHTEKCTe CBOero Mcrnonb3oBaHus. Kpome mopdosornueckoii pa3meTku B «BypsTckom Kopriyce»
eCTb MeTapa3MeTKa C yKa3aHWeM BHEIIHUX JJaHHbIX TEeKCTOBBIX JOKYyMEHTOB — Ha3BaHWe, aBTOPCTBO, TOZ U3/aHHs, YTO MOKHO
BUZIETH TIPH Ka’K/IOM SI3LIKOBOM TIpuMepe yriorpebrneHus. IIpy pa3MeTKe BHEIIHMX J@HHBIX TEKCTOB MCIIO/Ib30Banach TaKkKe
CYB/], StarLing npu nogzepxke C.A. Kpsutoa (IB PAH).

B pe3synbrare 06HOB/IEHUS 1 TIOMIOJIHEHHS OYPSATCKOTO KOPITyCa, BBITIOJHEHHBIX K fekabpro 2021 1., 6bU1a OTKphITa BepCHs
Ha JIpyroil KOpmycHo# mjardopme, yCOBepIllIeHCTBOBAHHOM IO OTHOLIEHUIO K MpeAblAylleil 1o Ha3BaHueM llakopmyc [9]
(MO)XHO OTMETHTb, UTO Ipe/bIyIlasi, BblllIeoNcaHHasl BepCusl Halllero KopItyca ocTanach JOCTYIIHOM 10 TIpeKHEMY afjpecy).
O6bem kopmyca yBenuuusicsi Ha 400 Teic. ciioBoynoTpebieHuii, B pe3ynbTate, o0mui ux obvem cran 2,8 M/H
cyioBoyrnioTpebneHui. «BypATCKUI KOPITyC» TIOYYW/ HOBBIM MHTepdelic, PU 3TOM Ha TpeX s3bIKaX: PYCCKOM, OYpSITCKOM U
a"rmuiickoM. [Tommumo Toro, uto (moguepkHyTo Hamu — JI.B.) ecTh B mpefpiAyIel, TO ecTb CTapoil BepCHH, Ha HOBOU
nnaropme LIakopriyc B TIOMCKe TIOSIBU/IACh BOSMO>KHOCTh HATH HECKOJIBKO CJIOB BHYTPH OJHOTO TIPe/IIOKeHus. 371eCh MOYKeM
TIOATBEPANTh CTpaBe/IBble C(JI0Ba aBTOpa IIaTdopMmbl Llakopryc O TO/e3HOCTH BBIMIEONHMCAHHON BO3MOKHOCTH TIpH
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W3y4eHHUH COUeTaeMOCTH CJIOB M TpaMMarvuecknx KoHCTpykoui [9, C. 23]. KonnuecTBo KOHTEKCTOB Ha CTpaHMLe BbIJAud
BeIpocsio Ao 100, Ha npexHeit mnardopme — 50. Jons Mopdonoruueckoro paszdopa cocrapisiia 76%, a K JaHHOMY BPeMeHU
aBTOMaTH4ecKUM pa3bopoM fosefieHa A0 80%. OcraBivecs NpoLeHThl MOpGoIoriuecky Hepa3obpaHHBIX C/IOB Pa3sMeuaroTCs
HaM{ Telepb B OHJAWH B CIeLMaJbHOM IporpaMme /s IIONO/HEHMsI IpamMMaThyeckoro cioBapsi (aBrop — T.A.
ApxaHrenbckuil). Kpome rpammarviveckydx NpPU3HAKOB K C/I0BaM, MPUIMCHIBAIOTCS B /laHHOM NporpaMMe M 3HaueHWs,
TIOTIONHSASL TakKMM 00pa3oM BCTPOEHHBIH B pa3pabaTbiBaeMOM KOpITyce OypsiTCKO-PYyCCKH CloBapb. B mporpamme st
TIOTIO/THEHYsI TPaMMaTHUeCKOTO CJI0Bapsi Npe/lyCMOTpPeHa ITpOoBepKa BBeZleHHbIX JaHHbIX, I10C/Ie KOTOPOH, OHH 3aKPeIUISIOTCS B
HEeM U TIPOMCX0oAuT 0OHOB/IEHMe C TIOToHeHneM Mopgosioriyeckoro pasbopa ¥ JBYSI36IUHOTO C/I0Baps B MaciTabax Koprtyca.
Mopdosoruueckasi pasMeTKa SIBJSIETCS OCHOBOW [JJisi APYTHX BU/IOB Pa3METKH — CJIOBOOOPA30BaTe/bHOM, CMHTAKCUYEeCKOM,
CeMaHTU4eCKOH U T.[.

E1rle ofHUM cOBpeMeHHBIM NPOrpaMMHBIM MHCTPYMeHTapreM /s U3yueHus OypsATCKoro si3blka siBisieTcs «[lapanenbHbli
OypsiTcko-pycckuii kopriyc» [10] o6semom B 400 ThIC. C/1I0BOYNOTPeO/IEHUI C METaTeKCTOBOW pa3MeTKoi. B mapasienbHoM
Kopryce OypsITCKOTO s3bIKa TIpeZCTaB/IeHbl BRIPOBHEHHBIE TEKCThI OPUTHHA/IBHBIX OyPATCKUX TIPOM3BeZeHNH € IMTepaTypHbIMH
repeBOflaMU Ha PYCCKHH SI3BIK, a TaKXKe eCTh 00paTHOe HarpapejieHHe TepeBojia — OPUTHHAIBHBIA pycckuil TekcT (ITymwkun
A.C. KarutaHcKast [JouKa) C 1epeBoJjoM Ha OypsiTcKuid. Pa3BuTHe [JaHHOTO BH/la KOPITyca TOBLICHT €ro BOCTPeOOBaHHOCTS,
HarpuMep, B TUlaHe WCC/e[oBaHUS MPo0eM TMepeBO/IOBEAEHMs, a TAKXKe B Jlelie COCTaBJIeHWs] OWIMHTBa/IbHBIX CI0Bapei
pasnuyHoro tumna. OfHOBpeMeHHO — TapasefbHbI KOPIyC MMeeT BaKHOe 3HaueHue JJIs pellleHHs NpUKIafHbIX 3afad,
HarpuMep, NMpH CO37laHKUH OYPATCKO-PYCCKOTO I1ePeBOUHKa.

Crneayromuii KOpIyCHBIN pecypc, Ha3blBaroluics «IuaxpoHuueckuii kopryc OypsiTckoro sisbika» (manee — OKBS) [11],
HAXOQUTCs B cTaguu pa3pabortku. Ha manHoe Bpems s [JJKBS BbinosiHeHa pa3mMeTka MUCbMEHHO-MOHIO/IbCKUX C/I0BOGOPM
06veMoM 0Kosio 10 ThIC. eAMHML, TabIMYHO CrpyNMMPoBaHbl aHUKCH MX CJIOBOM3MEHEHHUsI M COCTaB/IeH YaCTOTHBIN C/I0Baphb
JIEKCEM Ha Marepuajie nsitu 0yparckux jerorvceii XIX B. (aBrop yactoTHoro ciioBapsi — O.C. PUHUMHOB), COOTBETCTBEHHO Ha
BepPTHKAJBHON MOHTOJIbCKOU TpaduKe. 31ech ciieyeT OTMETUTh, uTo Jyisi JJKBS ncmosb3yeTcs: onmy0/iIMKOBaHHBIM MACEMEHHO-
MOHTOJIbCKWI TEKCT B TPAHCUTEPHPOBAaHHOM BH/Jie Ha JIaTUHULIE.

OnucaHHBIe BbILE KOPIYChl, KaK Napasule/bHbli, AUaXpOHUYeCKUH MOXKHO CUMTaTh 1o TepMmuHojorvd E.B. PaxunmHoit
[12, C. 14] crieLjuanbHBIMU TOJKOPITyCaMy, B HallleM cilydae, « BypsiTckoro Kopriyca», X0Ts BCe laHHble peCyPChl HaxX0[sSTCs Ha
pasHbIX TuiaTdopmax, caiitax ¥ cepBepax. OHM HalpsIMyl0 MeX7y 00Ol HHMKaK He CBSI3aHbI, MeXX/y HUMH HeT eJUHOU
VHTerpaluy, Kak HarpuMep, TakK Ha3biBaeMble HalMoHanbHble kKopriyca, HKPS, British National Corpus, HarmoHanbHbIi
KOPITYC Ka/JIMBILIKOTO si3bIKa W Ap. Takas cUTyalysi CJIOKH/IACh BBUZY TOTO, UTO pa3pabOTKU IO TepeurcIeHHBIM KOpITycam
OypsATCKOTO KOpITyCa BBINOJHSUTICH B Pa3Hble TOABI OTAEJbHBIMU HE3aBUCHMBIMU APYT OT Jpyra MPOEKTaMH C MOAJEPKKON
TaKKe pa3HbIX (OHZOB. XapakTepusysi COCTOsHMEe OypATCKAX KODPITYCHBIX DEecypcoB B LIe/IOM, [JYMAaeTcsi, UTO MOXKHO
0003HauMTh ero Kak Meproy, CTaHOB/IeHUs. B cuity aru30AUYHOCTH (PMHAHCOBOM MO//1ePKKH B BH/le IPAHTOB / KOHTPAKTOB TIPH
WX 3aBepIIEHUH, UX 3asB/IeHHbIe 1[eJI U 3aflaull COOTBETCTBEHHO BBLITIOMHSIOTCS, ¥ pa3paboTKa KOpIyca CTaBUTCS Ha May3y.
Takoro poza MOBTOPSIFOILMeCs Tay3bl NPUBOAAT K OTCTAaBaHWIO / 3aMeJl/IeHHIO PasBUTHUsSI CaMOIo KOpITyca, B TO BpeMs Kak
TeXHOJIOTMH, WHCTPyMeHTapuu IPOf0/DKAlT CBOe YycCOBepllleHCTBOBaHWe. Ilo3ToMy mpefcTaBisieTcsl KpadHe BaKHOU
crabunbHasi TOAZep)KKAa KOPITYCHOTO HarlpaB/ieHHss B OypsTCKOM SI3bIKO3HAaHMM B (OpMe BK/IFOUEHHsT B TIPOEKTH,
peanu3yoluecss B paMKax TOCYJapCTBEHHBIX 3ajaHuii. IIpu cTabuibHON (DMHAHCOBOUM MO[/ep)KKe OyleT COOTBETCTBEHHO
PaCLIMPSTBCS U KOJUIEKTHB Pa3paboTurKoB, B 0COOEHHOCTH U3 CPe/lbl MOOABIX UCCIe/[0BaTesiel.

«bypsiTCKui1 KOpIyc» SIB/ISIeTCS MMCbMEHHBIM OZIHOSI3BIYHBIM U OCHOBHBIM PeCypCOM M3 psifia BhIIeonvcaHHbIX. Hapsizy ¢
€ro pa3BHTHEM, pa3pabarbiBaeTcsi U KOPIYC 3BYKOBOTO (hopMara, MpeZCTaB/SIFOLMA BO3MOXKHOCTE T0JTy4aTh MH(OpPMaLHo 0
3BYYaHWH, MPOCOJUHN AWANEKTOB OYPATCKOrO s3bIKa, OTJIMYAKOLIErocs UX pa3HoobpasueM. [TaHHBINA 3BYKOBOM Kopryc Oyzer
SIBJISITBCSI CMeLaabHbIM (CM. Bbliie). B oTaene sispiko3Hanusi UMBT CO PAH miofoTBopHO BefeTcst paboTa HaJ, Ha3BaHHBIM
BU/IOM Kopryca OypsaTckoro sisbika [13], [14]. PaspaboTka 3ByKOBOro kopriyca OypsTCKUX AWaneKTOB 3HAUMTeJbHO 060raTut
TpeJiCTaB/IeHHOCTh B KUOepIipoCcTpaHCTBe si3bIKa OypsiT BMECTe C MX Peublo, PACIIHUPHB TeXHOJIOTHYeCKHe BO3MOXKHOCTU [iIsi
To/ib30Baresield, Kak fijisi eé yriay6sieHHOro u3yueHust Wik oOydeHus], Tak U A/ 03HAKOMJIEHHS] UHTePeCYIOLIUMUCH, KY/IBTYPOr
OJHOTO U3 MOHTOJIOSI3bIYHBIX HAPO/IOB.

MeTozbl ¥ TIpHMEMBI JIMHTBUCTUYECKOTO aHaaM3a KOPIyCHOM M TPaAWLMOHHOW JMHTBHCTHKH, JAOMOJHSS APYr Jpyra,
oTipeZiesieHHBIM 00pa30M TakKe COBIIaZasi, TI03BOJISAT MOTy4aTh COBEPIIEHHO HOBbIE Pe3y/IbTaThl, BBISBUTH B OYPATCKOM SI3bIKe
BepOasibHbIe SIBMEHWS, KOTODbIE TMPU TPAJULAOHHOM aHa/lu3e TOAYYUTh OBUIO HEBO3MOXKHO. METOJOJ/IOTHSI KOPITyCHOM
JIMHTBUCTHKY BKJIFOUaeT B ce0st aBToMaTHUecKyto 06paboTKy Tekcra, uHaue - AOT, Kak KOMITIEKC B3aMOCBSI3aHHbBIX METOZ0B,
TIpMEeMOB, TIpoLie/lyp, HauKHas C NpeJBapUTe/bHbIX aBTOMaTU3UPOBAHHBIX TIOMCKOB U U3B/IeYeHUN UCKOMBIX SI3bIKOBBIX [JAHHBIX
W3 CaMUX KOPITyCOB, KaK IPaBH/O, C OO/MBIIMMH MaCCHBaMH TEKCTOBBIX, SMIMPHUYECKUX J[aHHBIX, A UX JaJbHEeHIIero
aHamm3a. lVcronb3oBaHWeM KOPIYCHBIX [JJAHHBIX aKTMBU3UPYIOTCS [0-HOBOMY KOMMYECTBEHHBIM / CTaTMCTHUeCKWH,
KOHTEKCTHOTO aHaji3a, C TNpUMEHeHHWeM, HarlpuMmep, KOHKODAAHCOB, METOABI, TMPeAOCTaB/sisi BO3MOXHOCTH IJis Oosee
ryDOKOr0 OMMCAaHUSsI, WCCIeyeMOTO SI3bIKOBOTO acrekta. B «BypsiTCckoM KOpryce» MMEeTCsl MHOXKECTBO TMpHeMOB 0TOopa
S3BIKOBBIX [AHHBIX, OIMUCAHWe KOTOPbIX JAOCTYIIHO B ero HacTpodkax. Hampumep, MOMCK JeKCUYeCKUX eAWHUL] MOXXHO
OCYLIECTB/IATh MO C10BOGOpPME, MO JieMMe, a TakXke — JMOO TI0 BCEMY pecypcy, JUb0 - TO TEKCTOBBIM HMCTOYHHKAM
KOHKPETHOTO aBTopa.

Kaxzpiit kopriyc uMeeT OoJbllve MepcrieKTHBbI JJIs1 CBOETO AasbHeHIlero, MoCTynare/bHOro pa3suTus. IlapasienbHblii
KOpIyC OypsTCKOTO $I3bIKa MOKET [OIIOJIHATCS JPYTMMH SI3BIKOBLIMH TepeBOfiaMy, Kak C OypsiTCKOro, Tak M, Harpumep, C
MOHT0/IbCKOT'0, aHIVIMHCKOT0 U APYTHX S3bIKOB. KpoMe 3TOro, HaZlo OTMEeTUTb, TTapasl/ie/IbHbIM KOPITyC J0/DKeH [OMO/IHATLCS He
TOJBKO XyZI0)KeCTBEHHBIMM TepeBOofilaM{, HO W HarpaBieHHeM (GHIONOTHUecKUX / TIOACTPOUYHBIX IIepeBOJOB. VX MOHO
Ha3BaTb CUMMETPHYHBIMH IlepeBOJiaMH. Bce KOpIyCHbIe pecypchl BOCTpeOOBaHBI He TOJBLKO B HCC/IeOBATETbCKON
JeATe/IbHOCTH, paBHbIM 00pPa30M OHM MOTYT MCIIOJb30BAaThCS B CHCTeMe 0Opa30BaHMs, B TpENofjaBaHWM, OOy4YeHUH |
W3yuyeHWH COOTBETCTBYIOILLETO s3blKa. He sBAseTCs MCK/IOUeHMEM B CBS3M C BbIlIeCKAa3aHHBIM M TapasvlesbHbIA KOpIyC
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OypSITCKOro s3bIka. [IOMUMO CKa3aHHOrO, TeKCTOBbIe 0a3bl JAHHBIX B HACTOsIIlee BpeMs KpaikiHe BOCTPeOOBaHbI [ijisi POEKTa
pa3pabOTKM aBTOMaTUYeCKOro OypsTCKO-PyCCKOTO TMepeBOJYMKa, O TMEPBUYHOM OH/IaliH BEPCHMM KOTOPOrO, COOOIIaeTcs
27.06.2024 [15]. [nsa yka3aHHOro TIpoeKTa TpeOyeTcs MepBOHa4yajbHO TMapasienbHbI Kopryc obbemoMm He MeHee 50-100
TBICSU  BBIPOBHEHHBIX  TPEAJIOKeHUN  (OYpSITCKO-PYCCKUX, PyCCKO-OypsiTckux). OTHOCHTE/NIbHO — BBIILIECKA3aHHOTO
¢unooruueckoro / MOCTPOYHOTO TME€PEBO/IOB HAZlO MOSICHUTh UX PasHUIY B CpPaBHEHHU C Xy[O)KeCTBEHHBIMU IepeBOiaMH, B
KOTODBIX HaO/IFOaeTCsl aCUMMeETpUsi, TO €CThb He COOJIIOAI0TCSl TPaHMI[bl OPUTHMHATILHOIO TIPEeJIOKEeHHs], KaK TpPOIyCK
JIUTEPaTypPHBIM TePEBOJUMKOM YaCTH WM LIeJIOTO TIPeJIOyKeHHs], HeCKOIbKUX TIPeAJIOKEeHUH, AakKe KPYITHBIX OTPBHIBKOM,
nobaB/ieHHe OT TIEPEeBOAYMKA JIMUHOTO TEKCTa, IepecTAaHOBKU IOC/Ie[0BaTe/IbHOCTH aBTOPCKOTO TEKCTa B TIEPEBOJE.
[MapasinenbHbie Xy[0XKeCTBEHHbIE TEKCThbI C TOAO0OHBIMU PACXOKIAEHUSIMU TIPECTAB/ISAIOT OIPEeIeIeHHYI0 CIOKHOCTD [ UX
WCII0/Tb30BaHus TPU pa3pabOTKax aBTOMAaTHueCKOTO TIepeBOJUHKa.

O0cyxpaeHue

Paspabotka «BypsiTckoro kopryca» BeinosHsiercsi ¢ 2006 1. B popmare [0roCpoUYHOr0 MHULMATUBHOTO HAYYHOTO MPOEKTa
TIPH TIOfiep>KKe Pa3/IMuHbIX Hay4yHBIX (OHJOB U roCCTPYKTyphl. PUHAHCOBas Mo/ep>KKa Obuta okazaHa MuHoOpa3oBaHUS U
Hayku Pecnybnmuku Bypsitusi, PTH®, POOU, ODJIN, Iporpammoit dyHAaMeHTanbHbIX UcciaefoBanui [Tpesuanyma PAH
«KoprnycHast TMHrBHCTHKa». BeimonHeHne paboT Mo [a/bHEHIeMy pa3BUTHIO OypsITCKOTO KOpIyca TMpeArosiaraeTcst ObITh
BK/IFOUEHHBIM B TIJIAHOBBIA TIPOEKT oTAena s3biko3Hauuss MMBT CO PAH COOTBETCTBEHHO C (PMHAHCHPOBAHUEM TI10
Toc3apanwmio ¢ 2026 .

OpHOM M3 IIaBHBIX COCTaB/SIOLIUX JIFOOOTO $I3BIKOBOTO KOPIyCa SIBJSIFOTCS TEKCTHI, CIeLanbHbIM  00pa3oM
nozroToBseHHble. Hapsiy c TeM, UYTO HCIIONHUTEISIMH TPOBOAWINCH pabOThl 110 CKAaHMPOBAHUIO, peAaKTHPOBaHMUIO,
3aKJTI0Ua/IFCh JOTOBOPBI C OQULIMAIBHBIMUA OYPATCKAUMY U3/aTe/IbCTBAMH 10 MTOTYyUeHHIO 3/IeKTPOHHBIX BEPCHI TEKCTOB, TAKXKe
MpUOOpeTaInCh U3 OTKPBITOTO /I0CTYyIMa, Harpumep, u3 CMU u anekTpoHHbIX O6ubnmuorek. B koHue XX B. — Hauvane XXI B.
KHUTOIeYaTaH!e W JIUTepaTypHBIHA MMpoLecc Ha OypSITCKOM si3bIKe MepeXkKUBa/IK CI0XKHBbIE BpeMeHa, T03TOMY ObLT CZieiaH yriop
Ha XY[OXXeCTBeHHYI0 OypsATCKylo sureparypy cepeiusbl W II-ii mosoBuHBI XX B. TekcThl cepeguiHbl XX B. OTpPaXKaroT
COOTBETCTBEHHO B 513bIKOBOM acIleKTe CBOM BapHUaHT, B COZlep)KaTe/IbHOM I1JlaHe B OCHOBHOM, JeliCTBUTEIbHOCTh TOT'O BpeMeHU.
BypsATCcKuil A3bIK B NIPOM3BeZleHUsIX, HarpuMep, X. HaMmcapaeBa OT/MuaeTcs OT s3blKa MPOW3BeJieHNI COBPeMEeHHBIX aBTOPOB.
ITpobrema perpe3eHTaTUBHOCTH TEKCTOBOM cocTaBisitoliell OypaTCKOro KOpIyca CTaja peliaTbcsi C IOCTelleHHbIM
HaJIKMBaHUeM IIpoljecca KHUroreuaraHuss Ha OypsitckoM s3bike ¢ 2010-x rozoB. BmecTe C MOATOTOBKOM TeKCTOBOH
COCTaB/ISIFOLIel Mapasie/ibHO pelllasych BONPOCH TIPOrPaMMHOIO 00ecrieueHusi Jjisi ee MHTerpaLuy B KOPITyCHBIM pecypc C
COOTBETCTBYIOLMMH MHCTPYMEeHTapusiIMU, Kak MHTepdeiic, ocylljecTB/IeHHe HaCTPOeK MOoMCKa, YaCTOTHBINA U IrpaMMaThuecKui
CJIOBapH, MOC/eAHHUH C BBITIOTHEHHON MOP(OIOrnueckoi M MeTa- pa3MeTKOM.

3ak/IoueHne

BocTtpeboBaHHOCTb OYpATCKUX KOPIYCHBIX DECYPCOB HEYKJIOHHO DacTeT, U4TO HabOMofaeTcs MO YBEJMUYEHHI0 YHC/a
Hay4HBIX paboT (cTareif, MOHOTpaUUeCKMX WCC/IeJOBAHUN, AUCCEPTAlMH) MO pa3HbIM acrekTaM OypsSTCKOrO si3blKa C
WCII0/Ib30BaHKeM JaHHbIX Oypsitckoro kopmyca [16, C. 13-15]. JJoCTyrmHOCTh OHJ/IAlH SI3BIKOBOTO pecypca MUMeeT 0oJiblive
IUIFOChI, HalpyMep, B YCIOBUSIX C/IY)KeOHBIX T0e3[j0K HcciefoBarenell (KOMaHJUPOBKY, 3KCIeAUIIMH), He ToBops yxe 00
M3BECTHBIX OBIBIIMX OrpaHUUEHUsIX B TEpPUOAbI MaHJeMHH, TTOCKOIbKY S3bIKOBOH MaTepuas BCera [OCTYIeH B pekKUMe
OHJIAH [/151 IPOZO/DKeHUs1 cOopa, AOTIOHEHUs WM aHaiu3a  T.J,.

B OCHOBHBIX 3afiauax pa3BUTHs OypSATCKHAX KOPITYCOB BCErJia OCTArOTCS TUIaHbl YryOseHust pa3paboToK, KOTOpble MOKHO
ToZipaszie/UTh Ha JBa THma: 1. 3ajauu OOIIero xapakTepa, MMeIOIIye Lie/b0 TOMOMHEHHe TeKCTOBBIX 0a3 JaHHBIX BCEX
PeCcypcoB B COOTBETCTBUHM C TMPHUHLMIIAMU MX PEIpe3eHTaTUBHOCTH U COa/IaHCMPOBAaHHOCTH; 2. YaCTHBIE 33/lauMl TI0 OCHOBHOMY
U CreluajbHBIM KOoprycaM OypsTCKOrO si3blKa 10 OTAeNBHOCTH. YaCTHbIE 3aflaull OCHOBHOTO KOpPIMyCa HalleleHbl Ha
pa3paboTKy ceMaHTH4eCKOW pa3meTKH. Ilo mapaniensHOMy Koprycy OypsITCKOro si3blKa K 3aZiauaM BTOPOTO THIIa OTHOCSTCS
NIPOZIO/DKEHNe  T10/lyaBTOMAaTU4YeCKOro BBIPABHUBAHUS OypsATCKO-PYCCKMX W 0OpaTHBIX Xy[OXKeCTBEHHBIX TEKCTOB C
MOC/IeYIOIM ITOTIOTHeHHeM TeKCTOBOW 6a3bl JaHHBIX M Mopdosiorhueckast pa3Merka TeKCToB. YeM rybke , ueM Gosbiie
pasHBIX BH/IOB pa3MeTOK B KOpIyce, TeM OoJiblile HCC/IeH0BaTe/NbCKUX, PaBHO, KaK U o0Opa3oBarefbHBIX, y4eOHBIX,
MEeTOUUEeCKUX U TOMY TIOJOOHBIX 3a[jau MOKHO pellath Ha ero aHHbIX [17]. JIMHrBUCTHYeCKas pa3MeTKa W/WIM aHHOTALHs,
SIBIASICb W TIPOLIECCOM, W €ro pe3y/bTaToM, [aeT pa3HO0Opa3Hyl HWHGOPMALMI0 O TEeKCTOBBIX MarepHanax KopIyca.
OCHOBHBIMH BHJJaMHU Pa3MeTKH «BypsiTCKOro Koprryca» sIBJISIFOTCS MeTapa3MeTKa U COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKas pa3MeTKa (B
OCHOBHBIX pe3y/IbTaTax Bblllle YKa3aHO O Pa3MeTKe BHEITHHUX JJaHHBIX TEKCTOB U MOP(}O/IOrnyeCcKrX NpHU3HaKax CI0BOGopM).
HasBaHble BY/jbl pa3MeTKH, 4YaCTO MOT'YT UMeThb B CBOIO O4Yepe/ib CBOM MO/BU/bI (Haripumep, B «BypsiTckoM Kopriyce» BblfaeTcs
yacTepeyHasi TpUHaZJIeXXHOCTh cnoBodopM). Bce Buzapl pabor 1o paspabarbiBaeMbIM KOprycaM, HMX IpOrpaMMHbIe
COCTaB/ISIIOLIME BBITIOJHSIOTCSI B TECHOM COTPYJHMUYECTBE C COOTBETCTBYIOIIMMM CIIeLjMaJuCTaMy, KaK KOMIbIOTEpHbIE,
KODITyCHBIE JIMHTBHUCTBI U €CTeCTBEHHO, CaMMMH $I3bIKOBeZaMH, CIeL{a/M3UpYIOLMMUCST B 00/acTH OypsITCKOro, B IIe/oM,
MOHTOJIbCKOTO SI3bIKO3HAHUS.
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